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Instruction Manual

Please read this manual carefully before use 
and keep it safe for future reference.
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Preface Warnings

Transporting Your Vacuum 

Contents

Dear customer:

Thank you for using the JIGOO Vacuum 
Cleaner. The content in the manual is for 
reference in use and maintenance. For matters 
not covered, please consult our customer 
service.
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Before using this appliance, read and follow all 
warnings and instructions in this manual, even 
if you are familiar with this product.
This appliance is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge unless they have 
been given supervision or instruction concern-
ing the use of the appliance by a person 
responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.

To move your vacuum cleaner from room to 
room, unplug the unit and carry using the 
carry handle. 
Never pull or carry the vacuum cleaner by just 
grabbing the charging cable. 
Never carry the vacuum cleaner with the 
accessories/tools.
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Product Introduction

Assembly & Disassembly

When the telescopic mechanism button is pressed, the tube 
can be extended or retracted.
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1.Speed control button
2.Battery release button
3.Metal tube release button 
4.Metal tube
5.Floor brush release button
6.Floor brush
7.Power switch
8.Dust cup release button
9.Telescopic mechanism of metal tube

Crevice tool 

Assembly

1. Telescoping the Metal Tube

Telescopic mechanism button

2-in-1 dusting brush

Charger  Wall mount User manual



Instruction for Use
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A)Power on/off: Press the power switch to turn the power 
on/off.
B)Speed mode switching: Press the speed control button to 
switch between different speed modes, including low speed 
and high speed modes. The default mode is the low speed 
mode. The speed mode indicator turns green in the low speed 
mode and turns red in the high speed mode.
C)Clogged floor brush warning: When the floor brush is 
tangled and stuck, the clogged floor brush warning lights in 
red and the brush stops working. Please turn off the machine 
and remove any objects wrapped around the brush.

Use of the Machine

Battery Charging

Control Panel
1.Battery level
2.Speed mode indicator
3.Low speed mode
4.Clogged air path warning
5.Power switch
6.Charging indicator
7.High speed mode
8.Clogged floor brush warning
9.Speed control button

①  Charging on the Machine
The charging indicator on the control panel flashes in red, 
when the battery power is running low. Please charge it in 
time.
When charging, the charging indicator on the control panel 
remains flashing.
When it is fully charged, the charging indicator stops flashing 
and stays on steadily for 5 minutes, and then goes off.

②  Charging off the Machine
Press down the battery release button and remove the battery 
pack from the battery compartment. Charge the battery pack 
directly with the charger.
When charging the battery pack off the machine, the charging 
indicator on the battery pack will flash until it is fully charged.

Use of Floor Brush
The floor brush can be used for vacuuming on low-pile carpets 
or hard floors, tiles, as well as on car seats and foot mats.

Disassembly

Insert one side of the metal tube into the 
handle module and the other side into the 
floor brush until it locks into place.

Insert the crevice tool into the handle 
module till it locks into place.

3. Connecting the Crevice Tool to 
the Handle Module

Press the metal tube release button and 
pull it out of the handle module. Press the 
floor brush release brush and pull it out of 
the metal tube.

Removing the Metal Tube

Press the crevice tool release button and 
pull it out of the handle module.

Removing the Crevice Tool

Press the dusting brush release button 
and pull it out of the handle module.

Removing the Dusting Brush

Insert the dusting brush into the handle 
module till it locks into place.

4. Connecting the Dusting Brush to 
the Handle Module

2. Connecting the Metal Tube 
to the Handle Module and 
Floor Brush
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Charging port

Charging 
connector

Household 
power plug

Adapter

1. Charging port
2. Charging connector
3. Charging adapter
4. Household power plug

Battery 
release button



   Charge the vacuum 
cleaner.
   Assemble all the parts 
correctly and firmly.

   No battery power.
   The metal tube, floor 
brush, crevice tool, 
dusting brush, battery 
pack, or handle 
module are not 
assembled in place.

Maintenance

Troubleshooting
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① Push the brushroll lock 
button down and get the 
brushroll out.

② Clean the hair and other 
foreign objects on the 
brushroll.

③ Insert the brushroll back into place and lock it firmly.

Regularly check the brushroll for tangles. If the clogged floor 
brush warning lights up, it means the brushroll is tangled and 
stuck. To clean the brushroll, follow the steps below:

Please check the following issues and solutions before 
sending the product to designated repair offices.

      It is recommended to clean the dust cup and filter part after 
each use. When there is serious dust accumulation and the 
HEPA is clogged, it needs to be cleaned in time, or replaced if 
necessary. 
      After a long time of use, hair and other fluffy materials may 
get entangled on the brushroll, which needs to be cleaned in 
time to improve the efficiency of the vacuum cleaner. 

Brushroll Maintenance Tips:

The motor does 
not operate.

Failure Possible Causes Solutions

Brushroll 
lock button

Instruction of Wall Mount

Dust Cup Cleaning

① Use the screws and wall 
anchors to secure the wall 
mount to the wall at a 
certain height.
② After fixing the wall 
mount, store the vacuum 
on it when needed.

① Push the dust cup release 
button to open the lid and 
empty the dust cup. The dust 
cup should be emptied regularly. 
The dirt inside the dust cup must 
not exceed the MAX level.

② Rotate the cyclone part 
counterclockwise and take it out. 
Then remove the HEPA filter 
from the cyclone part.

⑤ After cleaning, place them in 
a ventilated area to dry before 
use. After drying, assemble the 
filter part in the reverse order of 
disassembly.
Do not assemble it until it is 
completely dry.

③ Clean the HEPA filter with the 
cleaning brush. Do not rinse it 
with water. (Please note that the 
HEPA filter is not washable.)

④ Only rinse the mesh shell with 
tap water. 

After charging is completed, the charging indicator on the 
battery pack will remain on for 5 minutes and then go off.



   The dust cup is full.
   The filter is full of dust
 or blocked.
   The intake of the 
brushroll is clogged, or the 
brushroll is entangled and 
unable to roll.

   The brushroll is not 
properly installed.
   The brush is entangled.

   Insufficient charging time.
   The battery is damaged or 
aging.

The floor brush 
warning light is 
on.

Insufficient 
runtime after 
charging

Note: For any faults not listed in the table above, please contact your 
dealer for assistance. Any additional maintenance or repairs that require 
specialized tools and techniques should be performed by a qualified 
bicycle technician designated by the manufacturer or service center.

   Empty the dust cup.
   Clean or replace the filter.
   Remove the debris attached 
to the brushroll or the intake of 
the brushroll and clean it up.

   Install the brushroll properly.
   Remove any dirt, hair or 
objects are wrapped around 
the brushroll.

   Fully charge the battery.
   Replace the battery.
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Blocked suction

      Do not dispose of electrical appliances as unsorted 
municipal waste, use separate collection facilities. 
      Contact your local government for information regarding 
the collection systems available. 
      If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, 
hazardous substances can leak into the groundwater and get 
into the food chain, damaging your health and well-being. 
      When replacing old appliances with new ones, the retailer 
is legally obligated to take back your old appliance for 
disposals at least free of charge.

      This product is an electric appliance, do not let it run 
unattended. 
      If you do not use this product for a long time, please turn off 
the power and unplug the machine. 
      Unplug the machine with dry hands to avoid electric shock. 
      Disconnect the power supply when cleaning, servicing or 
when the machine is not in use for a while. 
      Do not let the power cord pass through sharp objects and 
avoid dragging the cord to move the machine as this may 
damage the cord. 
      Do not use the machine to absorb hot objects such as 
carbon, cigarette butts, and sharp objects such as broken 
glass, corrosive liquids, gasoline, alcohol and other flammable 
and explosive items, or else it may damage the machine or 
cause a fire, resulting in personal injury and other accidents. 
      Do not use this product to absorb water or wet dust. Don’t 
expose the machine to rain or water, or use it in wet places (e.g. 
bathrooms, toilets, laundry rooms, etc.) to avoid malfunction. 
      Keep the machine away from heating appliances and avoid 
exposure to sunlight to avoid fire. 
      Do not let children play with or use the machine in order to 
avoid accidents. 
      Avoid prolonged operation with the suction port blocked to 
avoid damage to the machine. 
      Do not sit on this product to avoid damage to the machine. 
      Do not remove the brushroll assembly while the machine is 
powered or running to avoid damage. 
      If the power cord is damaged, it must be replaced by 
qualified personnel from a designated maintenance center to 
avoid danger.

Note

Environment

Compliance Statements

Specifications
Model C200

   The dust cup is full.
   The filter is full of dust
 or blocked.
   The intake of the 
brushroll is clogged, or the 
brushroll is entangled and 
unable to roll.

   Empty the dust cup.
   Clean or replace the filter.
   Remove the debris attached 
to the brushroll or the intake of 
the brushroll and clean it up.

The suction 
power level is 
very low.

Rated Voltage DC 22.2V
Rated Power 350W
Input Voltage 100-240V
Output Voltage DC 27V
Output Current 0.5A
Battery Capacity 2000mAh
Charging Time 4-5h

This product is in compliance with the standards of 
the European Community.

This product complies with the Restriction of 
Hazardous Substances in Electrical and Electronic 
Equipment (RoHS) EU rules restricting the use of 
hazardous substances in electrical and electronic 
equipment to protect the environment and public 
health.

This product is in compliance with the applicable 
requirements for products sold within Great 
Britain.

This symbol indicates that the product is capable 
of being recycled.

This symbol indicates that the product should not 
be disposed of as household waste. The product 
must be sent to separate collection facilities for 
recovery and recycling of electrical and electronic 
equipment.

This symbol indicates that the product should be 
kept away from rain and in dry conditions.

The warning sign indicates a potential hazard, 
danger, obstacle, or condition requiring special 
attention.
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Vorwort Warnhinweise

Transportieren des Staubsaugers 

Inhaltsverzeichnis

Sehr geehrter Kunde: 

Vielen Dank, dass Sie den JIGOO Staubsauger 
benutzen. Der Inhalt des Handbuchs dient als 
Referenz für den Gebrauch und die Wartung. 
Bei Fragen, die nicht behandelt werden, 
wenden Sie sich bitte an unseren Kundend-
ienst.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung 
dieses Geräts alle Warnhinweise und Anweis-
ungen in diesem Handbuch, auch wenn Sie 
mit dem Produkt vertraut sind.
Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch 
Personen (einschließlich Kinder) mit einges-
chränkten physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung 
und Unkenntnis benutzt zu werden, es sei 
denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 
zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten 
von ihr Anweisungen zur Benutzung des 
Geräts.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um 
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 
spielen.

      Ziehen Sie den Stecker des Staubsaugers 
aus der Steckdose und tragen Sie ihn am 
Tragegriff, um ihn von Raum zu Raum zu 
transportieren. 
      Ziehen oder tragen Sie den Staubsauger 
niemals, indem Sie nur das Ladekabel mitneh-
men.
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Einführung in das Gerät

Zusammenbau und Demontage

Durch Drücken der Taste für den Teleskopmechanismus 
kann das Rohr herausgezogen oder wieder hineingeschoben 
werden.

1.Taste für die Geschwindigkeitsregelung
2.Entriegelungsknopf für Akku
3.Entriegelungsknopf für Metallrohr 
4.Metallrohr
5.Entriegelungsknopf für Bodenbürste
6.Bodenbürste
7.Netzschalter
8.Entriegelungstaste für Staubbehälter
9.Teleskopmechanismus für Metallrohr

Fugendüse 

Zusammenbau

1. Teleskopieren des Metallrohres

Taste für Teleskopmechanismus

2-in-1-Staubbürste

Ladegerät Wandhalterung
Benutzerhandbuch
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Demontage

Setzen Sie eine Seite des Metallrohrs in 
das Griffmodul und die andere Seite in die 
Bodenbürste ein, bis sie einrastet.

Setzen Sie die Fugendüse in das 
Griffmodul ein, bis sie einrastet.

3. Anschluss der Fugendüse an das 
Handgriffmodul

Drücken Sie die Entriegelungstaste des 
Metallrohrs und ziehen Sie es aus dem 
Griffmodul heraus. Drücken Sie die 
Entriegelungstaste der Bodenbürste und 
ziehen Sie sie aus dem Metallrohr heraus.

Entfernung des Metallrohrs

Drücken Sie die Entriegelungstaste der 
Fugendüse und ziehen Sie sie aus dem 
Griffmodul heraus.

Entfernung der Fugendüse

Drücken Sie die Entriegelungstaste der 
Staubbürste und ziehen Sie sie aus dem 
Griffmodul heraus.

Entfernung der Staubbürste

Setzen Sie die Staubbürste in das 
Griffmodul ein, bis sie einrastet.

4. Anschluss der Staubbürste an 
das Griffmodul

2. Verbindung des Metallrohrs mit
dem Griffmodul und der 
Bodenbürste

1

2

3

4

Gebrauchsanweisung

A)Ein-/Ausschalten: Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um das 
Gerät ein-/auszuschalten. 
B)Geschwindigkeitsmodus-Umschaltung: Drücken Sie die 
Taste für die Geschwindigkeitssteuerung, um zwischen den 
verschiedenen Geschwindigkeitsmodi zu wechseln, 
einschließlich des Modus für niedrige Geschwindigkeit und 
des Modus für hohe Geschwindigkeit. Die Standardeinstellung 
ist Langsam. Die Anzeige für den Geschwindigkeitsmodus 
leuchtet im Niedriggeschwindigkeitsmodus grün und im 
Hochgeschwindigkeitsmodus rot.
C)Verhedderungswarnung für die Bodenbürste: Wenn sich 
die Bodenbürste verheddert hat und blockiert ist, leuchtet die 
Verhedderungswarnung der Bodenbürste auf und die Bürste 
funktioniert nicht mehr. Schalten Sie das Gerät aus und 
entfernen Sie alle Gegenstände, die sich um die Bürste 
gewickelt haben.

Verwendung des Geräts

Akku aufladen

Bedienfeld
1. Ladezustand des Akkus
2. Geschwindigkeitsanzeige
3. Niedriggeschwindigkeitsmodus
4. Warnung bei verstopften 
Luftkanälen
5. Ein-/Ausschalter
6. Ladeanzeige
7. Hochgeschwindigkeitsmodus
8. Warnung bei verstopfter 
Bodenbürste
9.Taste für die Geschwindigkeitsre-
gelung

①  Aufladen am Gerät 
Die Ladeanzeige auf dem Bedienfeld blinkt rot, wenn der Akku 
fast leer ist. Bitte laden Sie den Akku rechtzeitig auf.
Während des Ladevorgangs blinkt die Ladeanzeige auf dem 
Bedienfeld weiter.
Wenn der Akku vollständig aufgeladen ist, hört die Ladean-
zeige auf zu blinken und leuchtet 5 Minuten lang konstant.

②  Aufladen ohne Gerät
Drücken Sie die Batterieentriegelungstaste nach unten und 
nehmen Sie den Akku aus dem Batteriefach. Laden Sie den 
Akku direkt mit dem Ladegerät.
Wenn Sie den Akku außerhalb des Gerätes aufladen, blinkt die 
Ladeanzeige auf dem Akku, bis er vollständig aufgeladen ist.

Verwendung der Bodenbürste
Die Bodenbürste kann zum Staubsaugen auf niederflorigen 
Teppichen oder Hartböden, Fliesen, Autositzen und 
Fußmatten verwendet werden.
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1. Ladeanschluss
2. Ladestecker
3. Ladeadapter
4. Haushaltsstecker

Ladeanschluss

Ladestecker

Steckdose

Ladeadapter
Batterieentrieg
elungstaste
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Anleitung zur Wandhalterung

Wartung
Staubbehälter-Reinigung

Drücken

① Befestigen Sie die 
Wandhalterung mit den 
Schrauben und Dübeln in der 
gewünschten Höhe an der Wand.
② Nachdem Sie die Wandhalter-
ung befestigt haben, können Sie 
den Staubsauger bei Bedarf 
daran befestigen.

① Drücken Sie die Entriegelung-
staste des Staubbehälters, um 
den Deckel zu öffnen und den 
Staubbehälter zu leeren. Der 
Staubbehälter sollte regelmäßig 
geleert werden. Der Schmutz im 
Staubbehälter darf das 
MAX-Level nicht überschreiten.

② Drehen Sie das Zyklonteil 
gegen den Uhrzeigersinn und 
nehmen Sie es heraus. Entfernen 
Sie dann den HEPA-Filter aus 
dem Zyklonteil.

③ Reinigen Sie den HEPA-Filter 
mit der Reinigungsbürste. 
Spülen Sie ihn nicht mit Wasser 
ab. (Bitte beachten Sie, dass der 
HEPA-Filter nicht waschbar ist.)

④ Spülen Sie die Netzschale nur 
mit Leitungswasser ab.

   Laden Sie den 
Staubsauger auf.
   Setzen Sie alle Teile 
richtig und fest zusammen.

   Keine Batterieleis-
tung.
   Das Metallrohr, die 
Bodenbürste, die 
Fugendüse, die 
Staubbürste, der 
Akkupack oder das 
Griffmodul sind nicht 
richtig montiert.

Fehlerbehebung

③ Setzen Sie die Bürstenrolle wieder ein und verriegeln Sie sie fest.

Bitte überprüfen Sie die folgenden Störungen und Lösungen, 
bevor Sie das Produkt zur Reparatur einsenden.

      Es wird empfohlen, den Staubbehälter und das Filterele-
ment nach jedem Gebrauch zu reinigen. Wenn sich viel Staub 
angesammelt hat und der HEPA-Filter verstopft ist, muss er 
rechtzeitig gereinigt oder gegebenenfalls ausgetauscht 
werden.
      Nach längerem Gebrauch können sich Haare und andere 
faserige Materialien in der Bürstenrolle verfangen, die 
rechtzeitig gereinigt werden muss, um die Effizienz des 
Staubsaugers zu verbessern.

Tipps:

Der Motor ist 
nicht in Betrieb.

Störung Mögliche Ursachen Lösungen

① Drücken Sie die 
Verriegelungstaste der 
Bürstenrolle nach unten 
und nehmen Sie die 
Bürstenrolle heraus.

② Entfernen Sie Haare und 
andere Fremdkörper von der 
Bürstenrolle.

Prüfen Sie die Bürstenrolle regelmäßig auf Verwicklungen. 
Wenn die Verhedderungswarnung der Bodenbürste leicht 
aufleuchtet, bedeutet dies, dass die Bürstenrolle verheddert ist 
und festsitzt. Um die Bürstenrolle zu reinigen, gehen Sie wie 
folgt vor:

Wartung der Bürstenrolle

Sperrknopf für 
Bürstenwalze

⑤ Legen Sie sie nach der 
Reinigung zum Trocknen an 
einen belüfteten Ort. Setzen Sie 
den Filter nach dem Trocknen in 
der umgekehrten Reihenfolge 
der Demontage wieder 
zusammen.
Setzen Sie ihn erst wieder 
zusammen, wenn er vollständig 
trocken ist.

Nach Abschluss des Ladevorgangs leuchtet die Ladeanzeige 
am Akku 5 Minuten lang und erlischt dann.



    Entsorgen Sie Elektrogeräte nicht als unsortierten 
Siedlungsabfall, sondern nutzen Sie getrennte 
Sammelstellen.
    Wenden Sie sich an Ihre Gemeindeverwaltung, um 
Informationen über die verfügbaren Sammelsysteme zu 
erhalten.
    Werden Elektrogeräte auf Mülldeponien entsorgt, 
können gefährliche Stoffe ins Grundwasser und in die 
Nahrungskette gelangen und Ihre Gesundheit und Ihr 
Wohlbefinden beeinträchtigen.
    Beim Austausch von Altgeräten gegen Neugeräte ist 
der Händler gesetzlich verpflichtet, Ihr Altgerät 
zumindest kostenlos zur Entsorgung zurückzunehmen.
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      Dieses Produkt ist ein elektrisches Gerät, lassen Sie es nicht 
unbeaufsichtigt laufen. 
     Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, schalten 
Sie es bitte aus und ziehen Sie den Netzstecker. 
     Ziehen Sie den Netzstecker mit trockenen Händen, um 
einen Stromschlag zu vermeiden. 
     Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, wenn Sie 
es reinigen, warten oder eine Zeit lang nicht benutzen. 
     Lassen Sie das Netzkabel nicht durch scharfe Gegenstände 
laufen und ziehen Sie nicht am Kabel, um das Gerät zu 
bewegen, da dies das Kabel beschädigen könnte. 
     Verwenden Sie das Gerät nicht zum Aufsaugen von heißen 
Gegenständen wie Kohle, Zigarettenkippen und scharfen 
Gegenständen wie Glasscherben, ätzenden Flüssigkeiten, 
Benzin, Alkohol und anderen brennbaren und explosiven 
Gegenständen; andernfalls kann das Gerät beschädigt oder 
ein Brand verursacht werden, was zu Verletzungen und 
anderen Unfällen führen kann. 
     Verwenden Sie dieses Gerät nicht, um Wasser oder nassen 
Staub aufzusaugen. Setzen Sie das Gerät nicht Regen oder 
Wasser aus, und verwenden Sie es nicht an feuchten Orten (z. 
B. Badezimmer, Toiletten, Waschräume usw.), um Fehlfunk-
tionen zu vermeiden. 
     Halten Sie das Gerät von Heizgeräten fern und setzen Sie es 
nicht dem Sonnenlicht aus, um Brände zu vermeiden. 
     Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen oder es 
benutzen, um Unfälle zu vermeiden. 
     Vermeiden Sie einen längeren Betrieb mit blockierter 
Saugöffnung, um Schäden am Gerät zu vermeiden. Gerät zu 
vermeiden. 
     Setzen Sie sich nicht auf das Gerät, um Schäden am Gerät 
zu vermeiden.
     Entfernen Sie die Bürstenwalze nicht, während das Gerät 
eingeschaltet ist oder läuft, um Schäden zu vermeiden.
     Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von 
qualifiziertem Personal in einem ausgewiesenen Wartungsz-
entrum ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.

Hinweis

Umwelt

Erklärungen zur Konformität 

   Der Staubbehälter ist voll.
   Der Filter ist voll oder 
verstopft.
   Der Einlass der Bürstenrolle 
ist verstopft oder die 
Bürstenrolle ist blockiert und 
lässt sich nicht drehen.

   Die Bürstenrolle ist falsch 
montiert.
   Die Bürste ist verheddert.

   Unzureichende Ladezeit.
   Der Akku ist beschädigt 
oder gealtert.

Die 
Warnleuchte der 
Bodenbürste 
leuchtet.

Unzureichende 
Betriebsdauer 
nach dem 
Akku-Laden

Hinweis: Bei Fehlern, die nicht in der obigen Tabelle aufgeführt sind, 
wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. Alle zusätzlichen Wartungsarbeit-
en oder Reparaturen, die Spezialwerkzeuge und -techniken erfordern, 
sollten von einem qualifizierten Fahrradtechniker durchgeführt werden, 
der vom Hersteller oder einem Servicecenter benannt wurde.

   Leeren Sie den Staubbehälter.
   Reinigen oder ersetzen Sie den 
Filter.
   Entfernen Sie den Schmutz, 
der an der Bürstenrolle oder am 
Einlass der Bürstenrolle haftet, 
und säubern Sie ihn. 
   Setzen Sie die Bürstenrolle 
richtig ein.
   Entfernen Sie Schmutz, Haare 
oder Gegenstände, die sich um 
die Bürstenrolle gewickelt haben.
   Laden Sie den Akku 
vollständig auf.
   Ersetzen Sie den Akku.

Verstopfte 
Ansaugung

Technische Daten
Modell C200

   Der Staubbehälter ist voll.
   Der Filter ist voll oder 
verstopft.
   Der Einlass der Bürstenrolle 
ist verstopft oder die 
Bürstenrolle ist blockiert und 
lässt sich nicht drehen.

   Leeren Sie den Staubbehälter.
   Reinigen oder ersetzen Sie 
den Filter.
   Entfernen Sie den Schmutz, 
der an der Bürstenrolle oder am 
Einlass der Bürstenrolle haftet, 
und säubern Sie ihn. 

Die 
Saugleistung ist 
sehr schwach.

Nennspannung DC 22,2V
Nennleistung 350W
Eingangsspannung 100-240V
Ausgangsspannung DC 27V
Ausgangsstrom 0.5A
Akku-Kapazität 2000mAh
Aufladezeit 4-5h

Dieses Produkt entspricht den Normen der 
Europäischen Gemeinschaft.

Dieses Produkt entspricht den EU-Vorschriften zur 
Beschränkung gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten (RoHS), die die Verwendung 
gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronik-
geräten zum Schutz der Umwelt und der 
öffentlichen Gesundheit einschränken.

Dieses Produkt entspricht den geltenden 
Anforderungen für Produkte, die in Großbritannien 
verkauft werden.

Dieses Symbol zeigt an, dass das Produkt recycelt 
werden kann.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt 
nicht als Hausmüll entsorgt werden darf. Das 
Produkt muss an getrennten Sammelstellen für 
die Wiederverwertung und das Recycling von 
elektrischen und elektronischen Geräten 
abgegeben werden.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt 
vor Regen geschützt und in trockenen Räumen 
aufbewahrt werden sollte.

Das Warnzeichen weist auf ein potenzielles Risiko, 
eine Gefahr, ein Hindernis oder einen Zustand hin, 
der besondere Aufmerksamkeit erfordert.
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Prefacio Advertencias

Transporte de su aspiradora 

Contenido

Estimado cliente: 

Gracias por utilizar la aspiradora JIGOO. El 
contenido del manual es para referencia en el 
uso y mantenimiento. Para asuntos no 
cubiertos, consulte a nuestro servicio al cliente.

Prefacio  ........................................................................
Contenido ...................................................................
Advertencias..............................................................
Transporte de su aspiradora  ........................
Introducción del producto .............................
Ensamblaje y desmontaje...............................
Instrucciones de uso  .........................................
Mantenimiento.......................................................
Solución de problemas .....................................
Especificaciones  ...................................................
Nota  ...............................................................................
Medio ambiente  ...................................................
Declaraciones de conformidad  ..................

Antes de utilizar este electrodoméstico, lea y 
siga todas las advertencias e instrucciones en 
este manual, incluso si ya está familiarizado 
con este producto.
Este aparato no está destinado para ser 
utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o falta de experiencia y conocimien-
to, a menos que hayan recibido supervisión o 
instrucción sobre el uso del aparato por una 
persona responsable de su seguridad.
Los niños deben ser supervisados para 
asegurarse de que no jueguen con el aparato.

      Para mover su aspiradora de una habitación 
a otra, desenchufe la unidad y llévela utilizan-
do la asa de transporte. 
      Nunca tire o cargue la aspiradora agarrando 
solo el cable de carga. 
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Introducción del producto

1.Botón de control de velocidad
2.Botón de liberación de la batería
3.Botón de liberación del tubo metálico 
4.Tubo metálico
5.Botón de liberación del cepillo para pisos
6.Cepillo para pisos
7.Interruptor de encendido
8.Botón de liberación del recipiente de polvo
9.Mecanismo telescópico del tubo metálico

Ensamblaje y desmontaje

Cuando se presiona el botón del mecanismo telescópico, el 
tubo se puede sacar o empujar hacia adentro.

Herramienta 
para hendiduras

Ensamblaje

1. Extensión del tubo metálico

Botón del mecanismo telescópico

Cepillo para 
desempolvar 2 en 1

Cargador   Montaje 
en la pared

Manual de usuario
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Desmontaje

Inserte un lado del tubo metálico en el 
módulo de manejo y el otro lado en el 
cepillo para pisos hasta que se bloquee en 
su lugar.

Inserte la herramienta para hendiduras en 
el módulo de manejo hasta que se 
bloquee en su lugar.

3. Conexión de la herramienta para 
hendiduras al módulo de manejo

Presione el botón de liberación del tubo 
metálico y sáquelo del módulo de manejo. 
Presione el botón de liberación del cepillo 
para pisos y sáquelo del tubo metálico.

Retiro del tubo metálico

Presione el botón de liberación de la 
herramienta para hendiduras y sáquela del 
módulo de manejo.

Retiro de la herramienta para 
hendiduras

Presione el botón de liberación del cepillo 
para desempolvar y sáquelo del módulo 
de manejo.

Retiro del cepillo para desempolvar

Inserte el cepillo para desempolvar en el 
módulo de manejo hasta que se bloquee 
en su lugar.

4. Conexión del cepillo para 
desempolvar al módulo de manejo

2. Conexión del tubo metálico al 
módulo de manejo y al cepillo para 
pisos
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Instrucciones de uso

A)Encendido/apagado: Presione el interruptor de encendido 
para encender/apagar la máquina.
B)Cambio de modo de velocidad: Presione el botón de control 
de velocidad para cambiar entre los diferentes modos de 
velocidad, incluidos los modos de baja y alta velocidad. El 
modo predeterminado es el de baja velocidad. El indicador de 
modo de velocidad se vuelve verde en el modo de baja 
velocidad y se vuelve rojo en el modo de alta velocidad.
C)Advertencia de enredo del cepillo para pisos: Cuando el 
cepillo para pisos está enredado y atascado, la advertencia de 
enredo del cepillo para pisos se ilumina en rojo y el cepillo deja 
de funcionar. Apague la máquina y retire cualquier objeto 
enredado alrededor del cepillo.

Uso de la máquina

Carga de la batería

Panel de control
1. Nivel de batería
2. Indicador de modo de velocidad
3. Modo de baja velocidad
4. Advertencia de bloqueo del 
conducto de aire
5. Interruptor de encendido
6. Indicador de carga
7. Modo de alta velocidad
8. Advertencia de enredo del 
cepillo para pisos
9. Botón de control de velocidad

①  Carga en la máquina 
El indicador de carga en el panel de control parpadea en rojo 
cuando la batería está baja. Cárguela a tiempo.
Durante la carga, el indicador de carga en el panel de control 
sigue parpadeando.
Cuando está completamente cargada, el indicador de carga 
deja de parpadear y permanece encendido durante 5 minutos 
antes de apagarse.

②  Carga fuera de la máquina
Presione el botón de liberación de la batería y retire el paquete 
de baterías del compartimiento de la batería. Cargue el 
paquete de baterías directamente con el cargador.
Durante la carga del paquete de baterías fuera de la máquina, 
el indicador de carga en el paquete de baterías parpadea hasta 
que esté completamente cargado.

Uso de cepillo para pisos
El cepillo para piso se puede utilizar para aspirar en alfombras 
de pelo corto o pisos duros, azulejos, así como en asientos de 
automóviles y alfombrillas.

1. Puerto de carga
2. Conector de carga
3. Adaptador de carga
4. Enchufe de 
alimentación doméstica

Puerto 
de carga

Conector 
de carga

Enchufe de 
alimentación doméstica

Adaptador
Botón de 
liberación 
de la batería
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Instrucción de montaje en la pared

Mantenimiento

Limpieza del depósito de polvo

① Utilice los tornillos y anclajes 
de pared para asegurar el soporte 
de pared a una cierta altura.
② Después de fijar el soporte de 
pared, guarde el aspirador en él 
cuando sea necesario

① Presione el botón de 
liberación del recipiente de 
polvo para abrir la tapa y vaciar 
el recipiente. Debe vaciarse 
regularmente. La suciedad 
dentro del recipiente no debe 
superar el nivel MÁXIMO.

② Gire la parte del ciclón en 
sentido antihorario y sáquela. 
Luego retire el filtro HEPA de la 
parte del ciclón.

③ Limpie el filtro HEPA con el 
cepillo de limpieza. No lo 
enjuague con agua. (Tenga en 
cuenta que el filtro HEPA no es 
lavable.)

④ Solo enjuague la carcasa de la 
malla con agua corriente. 

   Cargue el aspirador
   Ensamble todas las partes 
correctamente y de manera 
firme.

   Sin energía de la 
batería.
   El tubo metálico, el 
cepillo para pisos, la 
herramienta para 
hendiduras, el cepillo 
para desempolvar, el 
paquete de baterías o 
el módulo de manejo 
no están ensamblados 
correctamente.

③ Inserte el cepillo giratorio en su lugar y asegúrelo firmemente.

Consulte los siguientes problemas y soluciones antes de 
enviar el producto a las oficinas de reparación designadas.  

      Se recomienda limpiar el recipiente de polvo y la parte del 
filtro después de cada uso. Cuando haya una acumulación 
seria de polvo y el filtro HEPA esté obstruido, debe limpiarse a 
tiempo o reemplazarse si es necesario.
      Después de un uso prolongado, el cabello y otros materiales 
pueden enredarse en el cepillo giratorio, lo que necesita 
limpiarse a tiempo para mejorar la eficiencia del aspirador. 

Consejos: 

El motor no 
funciona.

Fallo Posibles causas Soluciones

① Presione el botón de 
bloqueo del cepillo giratorio 
hacia abajo y saque el 
cepillo giratorio.

② Limpie el cabello y otros 
objetos extraños del cepillo 
giratorio.

Revise regularmente el cepillo giratorio para detectar enredos. 
Si se enciende la advertencia de enredo del cepillo para pisos, 
significa que el cepillo está enredado y atascado. Para limpiar 
el cepillo giratorio, siga los siguientes pasos:

Mantenimiento del cepillo giratorio

Botón de 
bloqueo del 
rodillo

⑤ Después de limpiar, 
colóquelos en un área ventilada 
para que se sequen antes de 
usar. Después de secarse, monte 
la parte del filtro en el orden 
inverso de desmontaje. No lo 
monte hasta que esté 
completamente seco.

Empuje

Después de completar la carga, el indicador de carga en el 
paquete de baterías permanecerá encendido durante 5 
minutos y luego se apagará.



     No deseches los aparatos eléctricos como residuos 
municipales sin clasificar, utiliza instalaciones de 
recogida selectiva.
     Ponte en contacto con tu gobierno local para obtener 
información sobre los sistemas de recolección 
disponibles.
     Si los aparatos eléctricos se desechan en vertederos, 
las sustancias peligrosas pueden filtrarse a las aguas 
subterráneas y entrar en la cadena alimentaria, 
dañando su salud y bienestar.
     Al reemplazar electrodomésticos viejos por otros 
nuevos, el minorista está legalmente obligado a 
recuperar su electrodoméstico viejo para su eliminación 
al menos de forma gratuita.
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      Este producto es un aparato eléctrico, no lo deje funcionar 
sin vigilancia. 
     Si no utiliza este producto durante mucho tiempo, apáguelo 
y desenchúfelo. 
     Desenchufe la máquina con las manos secas para evitar 
descargas eléctricas. 
     Desconecte la fuente de alimentación cuando limpie, revise 
o cuando no vaya a utilizar la máquina durante un tiempo. 
     No deje que el cable de alimentación pase por objetos 
afilados y evite arrastrar el cable para mover la máquina, ya 
que podría dañarlo. 
     No utilice la máquina para absorber objetos calientes como 
carbón, colillas de cigarrillos y objetos afilados como cristales 
rotos, líquidos corrosivos, gasolina, alcohol y otros artículos 
inflamables y explosivos, o de lo contrario podría dañar la 
máquina o provocar un incendio, con el consiguiente riesgo de 
lesiones personales y otros accidentes. 
     No utilice este producto para absorber agua o polvo 
húmedo. No exponga la máquina a la lluvia o al agua, ni la 
utilice en lugares húmedos (por ejemplo, cuartos de baño, 
aseos, lavanderías, etc.) para evitar un funcionamiento 
incorrecto. 
     Mantenga la máquina alejada de aparatos de calefacción y 
evite exponerla a la luz solar para evitar incendios. 
     No deje que los niños jueguen con la máquina o la utilicen 
para evitar accidentes. 
     Evite el funcionamiento prolongado con la boca de 
aspiración bloqueada para evitar daños en la máquina.
     No se siente sobre este producto para evitar daños en la 
máquina. 
     No retire el conjunto del rodillo del cepillo mientras la 
máquina esté encendida o en funcionamiento para evitar 
daños.
     Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido 
por personal cualificado de un centro de mantenimiento 
designado para evitar peligros.

Nota

Medio ambiente

Declaraciones de conformidad

Especificaciones

   El cepillo giratorio no está 
instalado correctamente.
   El cepillo está enredado.

   Tiempo de carga 
insuficiente.
   La batería está dañada o 
envejecida.

La luz de 
advertencia del 
cepillo para pisos 
está encendida.

Tiempo de 
funcionamiento 
insuficiente 
después de la 
carga
Nota: Para cualquier avería que no figure en la tabla anterior, póngase en 
contacto con su distribuidor para obtener asistencia. Cualquier 
mantenimiento o reparación adicional que requiera herramientas y 
técnicas especializadas debe ser realizado por un técnico de bicicletas 
cualificado designado por el fabricante o centro de servicio.

   Instale el cepillo giratorio 
correctamente.
   Retire cualquier suciedad, 
cabello u objetos enredados 
alrededor del cepillo giratorio.
   Cargue completamente la 
batería.
   Reemplace la batería.

Succión 
bloqueada

Modelo C200

   El recipiente de polvo está 
lleno.
   El filtro está lleno de polvo 
o bloqueado.
   La entrada del cepillo 
giratorio está obstruida o el 
cepillo giratorio está 
enredado e incapaz de girar.

   Vacíe el recipiente de polvo.
   Limpie o reemplace el filtro.
   Retire los desechos adheridos 
al cepillo giratorio o a la entrada 
del cepillo giratorio y límpielo. 

   El recipiente de polvo está 
lleno.
   El filtro está lleno de polvo 
o bloqueado.
   La entrada del cepillo 
giratorio está obstruida o el 
cepillo giratorio está 
enredado e incapaz de girar.

   Vacíe el recipiente de polvo.
   Limpie o reemplace el filtro.
   Retire los desechos adheridos 
al cepillo giratorio o a la entrada 
del cepillo giratorio y límpielo. 

El nivel de 
potencia de 
succión es muy 
bajo.

Voltaje nominal CC 22,2 V
Potencia nominal 350W
Voltaje de entrada 100-240V
Voltaje de salida CC 27V
Corriente de salida 0.5A 0.5A
Capacidad de la batería 2000mAh
Tiempo de carga 4-5 horas

Este producto cumple con las normas de la 
Comunidad Europea.

Este producto cumple con las normas de la UE 
sobre Restricción de Sustancias Peligrosas en 
Equipos Eléctricos y Electrónicos (RoHS) que 
restringen el uso de sustancias peligrosas en 
equipos eléctricos y electrónicos para proteger el 
medio ambiente y la salud pública.

Este producto cumple con los requisitos aplicables 
a los productos vendidos en Gran Bretaña.

Este símbolo indica que el producto es susceptible 
de ser reciclado.

Este símbolo indica que el producto no debe 
eliminarse como residuo doméstico. El producto 
debe enviarse a instalaciones de recogida selectiva 
para la recuperación y el reciclaje de aparatos 
eléctricos y electrónicos.

Este símbolo indica que el producto debe 
mantenerse alejado de la lluvia y en condiciones 
secas.

El símbolo de advertencia indica un riesgo 
potencial, un peligro, un obstáculo o una condición 
que requiere atención especial.
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Préface Avertissements

Transport de l'aspirateur 

Contenu

Cher client :  

Nous vous remercions d'avoir utilisé l'aspira-
teur JIGOO. Le contenu du manuel sert de 
référence pour l'utilisation et l'entretien. Pour 
toute question non traitée, veuillez contacter le 
service clientèle.

Préface  ..........................................................................
Contenu   ......................................................................
Avertissements ........................................................
Transport de l'aspirateur   .................................
Présentation du produit  ...................................
Assemblage et démontage............................
Mode d'emploi   .......................................................
Maintenance...............................................................
Dépannage .................................................................
Spécifications  ...........................................................
Nota ..................................................................................
Environnement  .......................................................
Déclarations de conformité  ............................

Même si vous connaissez bien ce produit, vous 
devez lire et respecter tous les avertissements 
et toutes les instructions de ce manuel avant 
de l'utiliser.
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par 
des personnes (y compris des mineurs) dont 
les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, ou qui manquent 
d'expérience et de connaissances, à moins 
qu'une personne responsable de leur sécurité 
n'ait supervisé l'utilisation de l'appareil ou ne 
leur ait donné des instructions à ce sujet.
Les enfants doivent être surveillés pour éviter 
qu'ils ne jouent avec l'appareil.

     Pour transporter votre aspirateur d'une pièce 
à l'autre, débranchez l'appareil et transportez-le 
à l'aide de la poignée de transport.
     Ne jamais traîner ou transporter l'aspirateur 
en utilisant uniquement le câble de charge.
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Présentation du produit

1.Bouton de réglage de la vitesse
2.Bouton de déverrouillage de la batterie
3.Bouton d'ouverture du tube métallique
4.Tube métallique
5.Bouton de déverrouillage de la brosse de sol
6.Brosse de sol
7.Interrupteur d'alimentation
8.Bouton d'ouverture du bac à poussière
9.Mécanisme télescopique en tube métallique

Assemblage et démontage

Lorsque vous appuyez sur le bouton du mécanisme 
télescopique, le tube peut être sorti ou rentré.

Assemblage

1. Télescopage du tube métallique

Bouton de mécanisme télescopique

Accessoire 
d'aspiration plat

Brosse à 
épousseter 2-en-1

Chargeur    Support mural
Manuel d'utilisation
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Démontage

Insérez un côté du tube métallique dans 
le module de poignée et l'autre côté dans 
la brosse de sol jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche.

Insérez l'accessoire d'aspiration plat dans 
le module de poignée jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche.

3. Connexion de l'accessoire d'aspira-
tion plat au module de poignée

Appuyez sur le bouton de déverrouillage 
du tube métallique et retirez-le du 
module de la poignée. Appuyez sur le 
bouton de déverrouillage de la brosse de 
sol et retirez-la du tube métallique.

Retrait du tube métallique

Appuyez sur le bouton de déverrouillage de 
l'accessoire d'aspiration plat et retirez-le du 
module de poignée.

Retrait de l'accessoire d'aspiration 
plat

Appuyez sur le bouton de déverrouillage 
de la brosse à épousseter et retirez-la du 
module de poignée.

Retrait de la brosse à épousseter

Insérez la brosse à épousseter dans le 
module de poignée jusqu'à ce qu'elle 
s'enclenche.

4. Connexion de la brosse à 
épousseter au module de poignée

2. Connexion du tube métallique au 
module de poignée et à la brosse 
de sol
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Mode d'emploi

A)Mise sous tension/hors tension : Appuyez sur l'interrupteur 
pour mettre l'appareil sous/hors tension. 
B)Changement de mode de vitesse : appuyez sur le bouton de 
contrôle de la vitesse pour passer d'un mode de vitesse à 
l'autre, y compris le mode basse vitesse et le mode haute 
vitesse. Le mode par défaut est le mode basse vitesse. 
L'indicateur de mode de vitesse devient vert en mode basse 
vitesse et rouge en mode haute vitesse.
C)Avertissement de blocage de la brosse de sol : Lorsque la 
brosse est emmêlée et coincée, le témoin de blocage de la 
brosse s'allume en rouge et la brosse s'arrête de fonctionner. 
Veuillez éteindre l'appareil et retirer tout objet enroulé autour 
de la brosse.

Utilisation de l'appareil

Panneau de contrôle
1. Niveau de la batterie
2. Indicateur de mode de vitesse
3. Mode basse vitesse
4. Avertissement d'obstruction du 
passage de l'air
5. Interrupteur d'alimentation
6. Indicateur de charge
7. Mode haute vitesse
8. Avertissement concernant le 
blocage des brosses à plancher
9. Bouton de contrôle de la vitesse

Utilisation de la brosse de sol
La brosse de sol peut être utilisée pour aspirer les tapis à poils 
courts ou les sols durs, les carrelages, ainsi que les sièges de 
voiture et les tapis de sol.

Chargement de la batterie

①  Chargement sur l'appareil 
L'indicateur de charge sur le panneau de commande clignote 
en rouge lorsque la batterie est faible. Veuillez la recharger à 
temps.
Pendant la charge, le témoin de charge sur le panneau de 
commande reste clignotant.
Lorsqu'il est complètement chargé, le témoin de charge cesse 
de clignoter et reste allumé pendant 5 minutes, puis s'éteint.

②  Chargement hors de l'appareil
Appuyez sur le bouton de déverrouillage de la batterie et 
retirez la batterie de son compartiment. Chargez la batterie 
directement avec le chargeur.
Lorsque vous chargez la batterie hors de l'appareil, le témoin 
de charge de la batterie clignote jusqu'à ce qu'elle soit 
complètement chargée.

Prise de courant 
omestique

Adaptateur

1. Port de charge
2. Connecteur de charge
3. Adaptateur de charge
4. Fiche d'alimentation 
électrique

Bouton de 
déverrouillage 
de la batterie

 Port de charge

Connecteur 
de charge
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Instructions pour le montage mural

Maintenance

Nettoyage des bacs à poussière

① Utilisez les vis et les chevilles 
pour fixer le support mural au 
mur à une certaine hauteur.
② Après avoir fixé le support 
mural, rangez l'aspirateur dessus 
lorsque vous en avez besoin.

① Appuyez sur le bouton 
d'ouverture du bac à poussière 
pour ouvrir le couvercle et vider 
le bac à poussière. Le bac à 
poussière doit être vidé 
régulièrement. La saleté à 
l'intérieur du bac à poussière ne 
doit pas dépasser le niveau MAX.

② Tournez la partie cyclone 
dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre et retirez-la. 
Retirez ensuite le filtre HEPA de 
la partie cyclone.

③ Nettoyez le filtre HEPA à l'aide 
de la brosse de nettoyage. Ne le 
rincez pas à l'eau. (Veuillez noter 
que le filtre HEPA n'est pas 
lavable).

④ Ne rincez la coque en filet 
qu'avec l'eau du robinet.

Dépannage

   Chargez l'aspirateur.
   Assemblez toutes les 
pièces correctement et 
fermement.

   Plus de batterie.
   Le tube métallique, 
la brosse de sol, 
l'accessoire plat, la 
brosse à épousseter, la 
batterie ou le module 
de poignée ne sont 
pas bien assemblés.

③ Remettez la brosse en place et verrouillez-la fermement.

Veuillez vérifier les points suivants et les solutions avant 
d'envoyer le produit aux services de réparation désignés.

      Il est recommandé de nettoyer le bac à poussière et le filtre 
après chaque utilisation. En cas d'accumulation importante de 
poussière et de colmatage du filtre HEPA, il convient de le 
nettoyer à temps ou de le remplacer si nécessaire.
      Après une longue période d'utilisation, les cheveux et autres 
peluches peuvent s'emmêler dans la brosse roulante, qui doit 
être nettoyée à temps pour améliorer l'efficacité de 
l'aspirateur.

Conseils :

Le moteur ne 
fonctionne pas.

Problème Causes possibles Solutions

① Poussez le bouton de 
verrouillage de la brosse 
roulante vers le bas et 
sortez la brosse roulante.

② Nettoyez les cheveux et 
autres corps étrangers sur la 
brosse roulante.

Vérifiez régulièrement que la brosse n'est pas emmêlée. Si le 
témoin de blocage de la brosse s'allume, cela signifie que la 
brosse roulante est emmêlée et coincée. Pour nettoyer la 
brosse roulante, procédez comme suit :

Entretien des brosses roulantes

Bouton de 
verrouillage de 
la brosse 
roulante

⑤ Après le nettoyage, placez-les 
dans un endroit ventilé pour 
qu'ils sèchent avant d'être 
utilisés. Après le séchage, 
remontez la partie filtre dans 
l'appareil dans l'ordre inverse du 
démontage.
Ne l'assemblez pas avant qu'il ne 
soit complètement sec.

Pousser

Une fois la charge terminée, le témoin de charge sur la 
batterie reste allumé pendant 5 minutes, puis s'éteint.



     Ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets 
ménagers non triés, privilégiez les systèmes de collecte 
sélective.
     Contactez votre municipalité pour obtenir des 
informations sur les systèmes de collecte disponibles.
     Si les appareils électriques sont jetés dans des 
décharges ou des dépotoirs, des substances dangereus-
es peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et 
passer dans la chaîne alimentaire, nuisant ainsi à votre 
santé et à votre bien-être.
     En remplaçant les anciens appareils par des 
nouveaux, le détaillant est légalement tenu de 
reprendre votre ancien appareil pour le recycler, au 
moins gratuitement.
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     Ce produit est un appareil électrique, ne le laissez pas 
fonctionner sans surveillance. Si vous n'utilisez pas ce produit 
pendant une longue période, éteignez-le et débranchez-le. 
     Débranchez l'appareil avec des mains sèches afin d'éviter 
tout choc électrique. 
     Débranchez l'alimentation électrique lors du nettoyage, de 
l'entretien ou lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant un 
certain temps. 
     Ne laissez pas le cordon d'alimentation passer à travers des 
objets pointus et évitez de tirer sur le cordon pour déplacer 
l'appareil, car cela pourrait endommager le cordon. 
     N'utilisez pas l'appareil pour absorber des objets chauds tels 
que du charbon, des mégots de cigarettes, des objets 
tranchants tels que du verre brisé, des liquides corrosifs, de 
l'essence, de l'alcool et d'autres produits inflammables et 
explosifs, sous peine d'endommager l'appareil ou de 
provoquer un incendie, entraînant des blessures corporelles et 
d'autres accidents. 
     N'utilisez pas ce produit pour absorber de l'eau ou de la 
poussière humide. N'exposez pas l'appareil à la pluie ou à l'eau, 
et ne l'utilisez pas dans des endroits humides (salles de bains, 
toilettes, buanderies, etc.) afin d'éviter tout dysfonctionne-
ment. 
     Conservez l'appareil à l'écart des appareils de chauffage et 
évitez de l'exposer aux rayons du soleil afin d'éviter tout risque 
d'incendie. 
     Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil ou l'utiliser 
afin d'éviter les accidents. 
     Évitez de faire fonctionner l'appareil de manière prolongée 
lorsque l'orifice d'aspiration est bloqué afin d'éviter d'endom-
mager l'appareil. Ne pas s'asseoir sur ce produit pour éviter 
d'endommager l'appareil. 
     Ne pas s'asseoir sur ce produit pour éviter d'endommager 
l'appareil.
     Ne retirez pas le rouleau de la brosse lorsque la machine est 
sous tension ou en marche pour éviter de l'endommager.
     Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par du personnel qualifié d'un centre d'entretien 
désigné afin d'éviter tout danger.

Nota

Environnement

Déclarations de conformité

Spécifications

   La brosse roulante n'est 
pas correctement installée.
   La brosse est emmêlée.

   Temps de charge 
insuffisant.
   La batterie est 
endommagée ou 
vieillissante.

Le témoin de la 
brosse de sol est 
allumé.

Durée 
d'utilisation 
insuffisante après 
la charge

Remarque : Pour tout défaut non répertorié dans le tableau ci-dessus, 
veuillez contacter votre revendeur pour obtenir de l'aide. Tout entretien ou 
toute réparation supplémentaire nécessitant des outils et des techniques 
spécialisés doit être effectué par un technicien vélo qualifié désigné par le 
fabricant ou le centre de service.

   Installez correctement la brosse 
roulante.
   Enlevez la saleté, les cheveux 
ou les objets qui s'enroulent 
autour de la brosse.
   Chargez complètement la 
batterie.
   Remplacez la batterie.

Aspiration 
bloquée.

Modèle C200

   Le bac à poussière est plein.
   Le filtre est plein de 
poussières ou bloqué.
   L'entrée de la brosse 
roulante est obstruée, ou la 
brosse roulante est emmêlée 
et ne peut pas rouler.

   Videz le bac à poussière.
   Nettoyez ou remplacez le filtre.
   Retirez les débris attachés à la 
brosse roulante ou à l'entrée de 
la brosse roulante et 
nettoyez-les. 

   Le bac à poussière est plein.
   Le filtre est plein de 
poussières ou bloqué.
   L'entrée de la brosse 
roulante est obstruée, ou la 
brosse roulante est emmêlée 
et ne peut pas rouler.

   Videz le bac à poussière.
   Nettoyez ou remplacez le filtre.
   Retirez les débris attachés à la 
brosse roulante ou à l'entrée de 
la brosse roulante et 
nettoyez-les. 

La puissance 
d'aspiration est 
très faible.

Tension nominale DC 22,2 V
Puissance nominale 350W
Tension d'entrée 100-240V
Tension de sortie DC 27 V
Courant de sortie 0,5 A
Capacité de la batterie 2000mAh
Temps de charge 4 à 5 heures

Ce produit est conforme aux normes de la 
Communauté européenne.

Ce produit est conforme aux règles de l'UE relatives 
à la restriction des substances dangereuses dans 
les équipements électriques et électroniques 
(RoHS), qui limitent l'utilisation de substances 
dangereuses dans les équipements électriques et 
électroniques afin de protéger l'environnement et 
la santé publique.

Ce produit est conforme aux exigences applicables 
aux produits vendus en Grande-Bretagne.

Ce symbole indique que le produit peut être 
recyclé.

Ce symbole indique que le produit ne doit pas être 
éliminé avec les déchets ménagers. Le produit doit 
être envoyé à des installations de collecte séparée 
pour la récupération et le recyclage des 
équipements électriques et électroniques.

Ce symbole indique que le produit doit être 
conservé à l'abri de la pluie et dans des conditions 
sèches.

Le signe d'avertissement indique un risque 
potentiel, un danger, un obstacle ou une condition 
nécessitant une attention particulière.
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Prefazione Attenzione

Trasportare l'aspirapolvere

Contenuti

Gentile Cliente:

Grazie per aver utilizzato l'aspirapolvere JIGOO. 
Il contenuto del manuale è di riferimento per 
l'uso e la manutenzione. Per questioni non 
coperte, consultare il nostro servizio clienti.

Prefazione....................................................................
Contenuti.....................................................................
Attenzione...................................................................
Trasportare l'aspirapolvere..............................
Introduzione Prodotto .......................................
Assemblaggio e smontaggio........................
Istruzioni per L’Uso...............................................
Mantenimento........................................................
Risoluzione ................................................................
Specifiche...................................................................
Nota................................................................................
Ambiente....................................................................
Dichiarazioni di conformità............................

Prima di utilizzare questo apparecchio, leggere 
e seguire tutte le avvertenze e le istruzioni 
contenute in questo manuale, anche se si ha 
familiarità con questo prodotto.
Questo apparecchio non è destinato all'uso da 
parte di persone (compresi i bambini) con 
capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o 
con mancanza di esperienza e conoscenza, a 
meno che non abbiano ricevuto supervisione o 
istruzioni relative all'uso dell'apparecchio da 
una persona responsabile della loro sicurezza .
I bambini devono essere sorvegliati per 
assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

      Per spostare l'aspirapolvere da una stanza 
all'altra, scollegare l'unità e trasportarla 
utilizzando la maniglia per il trasporto.
      Non tirare o trasportare mai l'aspirapolvere 
afferrandolo semplicemente per il cavo di 
ricarica.
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Introduzione Prodotto

1. Pulsante per il controllo della velocità
2. Pulsante di rilascio della batteria
3. Pulsante di rilascio del tubo metallico
4. Tubo metallico
5. Pulsante di rilascio della spazzola per pavimenti
6. Spazzola per pavimenti
7. Interruttore di alimentazione
8. Pulsante di rilascio del contenitore della polvere
9. Meccanismo telescopico del tubo metallico.

Assemblaggio e smontaggio

Premendo il pulsante del meccanismo telescopico, il tubo 
può essere estratto o reinserito.

Assemblaggio

1. Telescopico del Tubo Metallico

 Pulsante meccanismo telescopico

Bocchetta 
per fessure  

Spazzola 
antipolvere 2 in 1

Caricatore Supporto a muro  Istruzioni
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Smontaggio

Inserire un lato del tubo metallico nel 
modulo maniglia e l'altro lato nella 
spazzola per pavimenti finché non si 
blocca in posizione.

Inserire l'ugello per fessure nel modulo 
maniglia finché non si blocca.

3. Collegamento Dell’Utensile per 
Fessure al Modulo Maniglia

Premere il pulsante di rilascio del tubo 
metallico ed estrarlo dal modulo maniglia. 
Premere la spazzola di rilascio della 
spazzola per pavimenti ed estrarla dal 
tubo metallico.

Rimozione del Tubo Metallico

Premere il pulsante di rilascio dell'utensile 
per fessure ed estrarlo dal modulo maniglia.

Rimozione Dell’Utensile per Fessure

Premere il pulsante di rilascio della 
spazzola per la polvere ed estrarla 
dal modulo maniglia.

Rimozione delle Spazzole

Inserire la spazzola per la polvere nel 
modulo maniglia finché non si blocca in 
posizione.

4. Collegamento della Spazzola 
Antipolvere al Modulo Maniglia

2. Collegamento del Tubo Metallico 
al Modulo Maniglia e alla Spazzola 
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Istruzioni per L’Uso

A)Accensione on/off: Premere l'interruttore di alimentazione 
per accendere/spegnere l'alimentazione.
B)Commutazione della modalità di velocità: Premere il 
pulsante di controllo della velocità per passare da una modalità 
di velocità all'altra, tra cui la modalità bassa e quella alta. La 
modalità predefinita è la modalità bassa velocità. L'indicatore 
della modalità velocità diventa verde nella modalità bassa 
velocità e diventa rosso nella modalità alta velocità.
C)Avvertenza per possibile groviglio della spazzola: Quando la 
spazzola per pavimenti è aggrovigliata e bloccata, la spia di 
groviglio si accendono in rosso e la spazzola smette di 
funzionare. Spegnere l’elettrodomestico e rimuovere eventuali 
oggetti avvolti attorno alla spazzola.

Uso del Prodotto

Utilizzo della Spazzola per Pavimenti
La spazzola per pavimenti può essere utilizzata per aspirare su 
tappeti a pelo corto o pavimenti duri, piastrelle, nonché su 
sedili e tappetini per auto.

Pannello di Controllo
1. Livello della batteria
2. Indicatore della modalità 
velocità
3. Modalità velocità bassa
4. Avviso di blocco del percorso 
dell'aria
5. Interruttore di alimentazione
6. Indicatore di carica
7. Modalità velocità alta
8. Avviso di groviglio della spazzola 
9. Pulsante di controllo della 
velocità

Batteria in carica

①  Carica della batteria nella macchina 
L'indicatore di carica sul pannello di controllo lampeggia in 
rosso quando la batteria è scarica. Si prega di caricarla in 
tempo.
Durante la carica, l'indicatore di carica su entrambi i pannelli di 
controllo continua a lampeggiare.
Quando è completamente carica, l'indicatore di carica smette 
di lampeggiare e rimane acceso fisso per 5 minuti, quindi si 
spegne.

②  Carica della batteria fuori dalla macchina
Premere il pulsante di rilascio della batteria e rimuovere il 
pacco batteria dal vano batteria. Caricare il pacco batteria 
direttamente con il caricabatterie.
Quando si carica il pacco batteria fuori dalla macchina, 
l'indicatore di carica sul pacco batteria lampeggerà finché non 
sarà completamente carico.

1. Porta di ricarica
2. Connettore di ricarica
3. Adattatore di ricarica
4. Spina di alimentazione 
domestica

Spina elettrica

Adattatore.
Pulsante 
rilascio batteria

Porta Ricarica

Connettore 
di ricarica
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Risoluzione

   Caricare l'aspirapolvere.
   Assembla tutte le parti 
correttamente e 
saldamente.

   Nessuna batteria.
   Il tubo metallico, la 
spazzola per 
pavimenti, l'ugello per 
fessure, la spazzola per 
la polvere, il pacco 
batteria o il modulo 
maniglia non sono 
montati in posizione.

③ Reinserire la spazzola rotante al suo posto e bloccarla saldamente.

Si prega di verificare i seguenti problemi e soluzioni prima di 
inviare il prodotto agli uffici di riparazione designati.

      Si consiglia di pulire il contenitore della polvere e la parte del 
filtro dopo ogni utilizzo. Quando si verifica un grave accumulo 
di polvere e l'HEPA è intasato, è necessario pulirlo in tempo o 
sostituirlo se necessario.
      Dopo un lungo periodo di utilizzo, peli e altri materiali soffici 
potrebbero impigliarsi nel rullo della spazzola, che deve essere 
pulito in tempo per migliorare l'efficienza dell'aspirapolvere.

Consigli: 

Il motore non si 
accende.

Problema Possibili Cause Soluzioni

① Premere il pulsante di 
blocco del rullo spazzola 
verso il basso ed estrarre il 
rullo spazzola.

② Pulisci i peli e altri corpi 
estranei dalla spazzola rotante.

Controllare regolarmente che il rullo spazzola non si aggrovigli. 
Se si accende l'avviso di groviglio della spazzola per pavimenti, 
significa che il rullo spazzola è aggrovigliato e bloccato. Per 
pulire il rullo spazzola, seguire i passaggi sottostanti:

Manutenzione del Rullo Spazzola

Pulsante 
Rullo 
Spazzola

⑤ Dopo la pulizia, metterli in 
un'area ventilata per farli 
asciugare prima dell'uso. Dopo 
l'asciugatura, montare la parte 
del filtro nell'ordine inverso 
rispetto allo smontaggio. Non 
montarla finché non è 
completamente asciutta.

Istruzioni per il Montaggio a Parete

Mantenimento

Pulizia del Contenitore 

① Utilizzare le viti e i tasselli per 
fissare il supporto a parete alla 
parete a una certa altezza.
② Dopo aver fissato il supporto a 
parete, riponi l'aspirapolvere su 
di esso quando necessario.

① Premere il pulsante di rilascio 
del contenitore della polvere per 
aprire il coperchio e svuotare il 
contenitore della polvere. Il 
contenitore della polvere deve 
essere svuotato regolarmente. 
Lo sporco all'interno del 
contenitore della polvere non 
deve superare il livello MAX.

② Ruotare la parte del ciclone in 
senso antiorario ed estrarla. 
Quindi rimuovere il filtro HEPA 
dalla parte del ciclone.

③ Pulisci il filtro HEPA con la 
spazzola di pulizia. Non 
risciacquarlo con acqua. (Si 
prega di notare che il filtro HEPA 
non è lavabile.)

④ Sciacquare la scocca in rete 
solo con acqua di rubinetto.

Spingere

Dopo il completamento della carica, l'indicatore di carica sul 
pacco batteria rimarrà acceso per 5 minuti e poi si spegnerà.



     Non smaltire gli elettrodomestici come rifiuti urbani 
indifferenziati, utilizzare impianti di raccolta differenzia-
ta.
     Contattare il governo locale per informazioni sui 
sistemi di raccolta disponibili.
     Se gli apparecchi elettrici vengono smaltiti in 
discariche o discariche, le sostanze pericolose possono 
fuoriuscire nelle falde acquifere ed entrare nella catena 
alimentare, danneggiando la salute e il benessere.
     In caso di sostituzione di vecchi elettrodomestici con 
nuovi, il rivenditore è legalmente obbligato a ritirare il 
vecchio apparecchio per lo smaltimento almeno 
gratuitamente.
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    Questo prodotto è un apparecchio elettrico, non lasciarlo 
funzionare incustodito. 
    Se non si utilizza il prodotto per lungo tempo, spegnere 
l'apparecchio e scollegarlo. 
    Scollegare la macchina con le mani asciutte per evitare 
scosse elettriche. 
    Scollegare l'alimentazione quando si effettua la pulizia, la 
manutenzione o quando la macchina non viene utilizzata per 
un certo periodo. 
    Non far passare il cavo di alimentazione attraverso oggetti 
appuntiti ed evitare di trascinarlo per spostare la macchina, 
perché potrebbe danneggiarsi. 
     Non utilizzare l'apparecchio per assorbire oggetti caldi come 
carbone, mozziconi di sigaretta e oggetti appuntiti come vetri 
rotti, liquidi corrosivi, benzina, alcol e altri oggetti infiammabili 
ed esplosivi, altrimenti si potrebbe danneggiare l'apparecchio 
o provocare un incendio, con conseguenti lesioni personali e 
altri incidenti. 
    Non utilizzare il prodotto per assorbire acqua o polvere 
umida. Non esporre l'apparecchio alla pioggia o all'acqua, né 
utilizzarlo in luoghi umidi (ad es. bagni, toilette, lavanderie, 
ecc.) per evitare malfunzionamenti. 
    Tenere l'apparecchio lontano da apparecchi di riscaldamento 
ed evitare l'esposizione alla luce solare per evitare incendi. 
    Non lasciare che i bambini giochino o utilizzino l'apparecchio 
per evitare incidenti. 
    Evitare il funzionamento prolungato con la bocca di 
aspirazione bloccata per non danneggiare la macchina.
    Non sedersi sul prodotto per evitare di danneggiare la 
macchina. 
    Non rimuovere il gruppo del rullo spazzola mentre la 
macchina è alimentata o in funzione per evitare danni.
    Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere 
sostituito da personale qualificato di un centro di manutenzi-
one designato per evitare pericoli.

Nota

Ambiente

Dichiarazioni di conformità

Specifiche

   La spazzola rotante non è 
installata correttamente.
   La spazzola è impigliata.

   Tempo di ricarica 
insufficiente.
   La batteria è 
danneggiata o 
invecchiata.

La spia della 
spazzola per 
pavimenti è 
accesa.

Tempo di 
esecuzione 
insufficiente 
dopo la ricarica.

Nota: per eventuali guasti non elencati nella tabella sopra, contattare il 
rivenditore per assistenza. Qualsiasi manutenzione o riparazione 
aggiuntiva che richieda strumenti e tecniche specializzati deve essere 
eseguita da un tecnico di biciclette qualificato designato dal produttore o 
dal centro di assistenza.

   Installare correttamente la 
spazzola a rullo.
   Rimuovere qualsiasi sporcizia, 
capelli o oggetti avvolti attorno 
alla spazzola a rullo.
   Caricare completamente la 
batteria.
   Sostituire la batteria.

L’aspirazione è 
bloccata.

Modello C200

   Il contenitore della polvere 
è pieno.
   Il filtro è pieno di polvere o 
bloccato.
   L'aspirazione della spazzola 
a rullo è intasata o la spazzola 
a rullo è impigliata e non 
riesce a rotolare.

   Svuotare il contenitore della 
polvere.
   Pulire o sostituire il filtro.
   Rimuovere i detriti attaccati al 
rullo spazzola o all'aspirazione 
del rullo spazzola e pulirli. 

   Il contenitore della polvere 
è pieno.
   Il filtro è pieno di polvere o 
bloccato.
   L'aspirazione della spazzola 
a rullo è intasata o la spazzola 
a rullo è impigliata e non 
riesce a rotolare.

   Svuotare il contenitore della 
polvere.
   Pulire o sostituire il filtro.
   Rimuovere i detriti attaccati al 
rullo spazzola o all'aspirazione 
del rullo spazzola e pulirli. 

Il livello di 
potenza di 
aspirazione è 
molto basso.

Tensione nominale DC 22.2V
Potenza nominale 350W
Tensione di ingresso 100-240V
Tensione di uscita DC 27 V
Corrente di uscita 0,5 A
Capacità della Batteria 2000mAh
Tempo di ricarica 4-5 ore

Questo prodotto è conforme agli standard della 
Comunità Europea.

Questo prodotto è conforme alle norme UE sulla 
restrizione delle sostanze pericolose nelle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RoHS) 
che limitano l'uso di sostanze pericolose nelle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche per 
proteggere l'ambiente e la salute pubblica.

Questo prodotto è conforme ai requisiti applicabili 
ai prodotti venduti in Gran Bretagna.

Questo simbolo indica che il prodotto può essere 
riciclato.

Questo simbolo indica che il prodotto non deve 
essere smaltito come rifiuto domestico. Il prodotto 
deve essere inviato a centri di raccolta differenziata 
per il recupero e il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche.

Questo simbolo indica che il prodotto deve essere 
tenuto lontano dalla pioggia e in condizioni di 
asciutto.

Il segnale di avvertimento indica un potenziale 
pericolo, un ostacolo o una condizione che richiede 
particolare attenzione.
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Wstęp Ostrzeżenia

Transport odkurzacza 

Spis treści

Drogi kliencie: 

Dziękujemy za zakup odkurzacza JIGOO. Treści 
zawarte w instrukcji służą jako wskazówki 
dotyczące użytkowania i konserwacji. W 
kwestiach nieobjętych instrukcją należy 
skontaktować się z naszym działem obsługi 
klienta.

Wstęp .............................................................................
Spis treści ....................................................................
Ostrzeżenia ................................................................
Transport odkurzacza .........................................
Introduzione Prodotto .......................................
Montaż i demontaż ..............................................
Instrukcja obsługi ..................................................
Konserwacja...............................................................
Rozwiązywanie problemów ...........................
Dane techniczne ....................................................
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Przed rozpoczęciem korzystania z tego 
urządzenia należy zapoznać się ze wszystkimi 
ostrzeżeniami i instrukcjami zawartymi w tej 
instrukcji i postępować zgodnie z nimi, nawet 
jeśli użytkownik jest zaznajomiony z tym 
produktem.
Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku 
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych, a także osoby nieposiadające 
doświadczenia i wiedzy, chyba że będą one 
nadzorowane lub zostaną poinstruowane w 
zakresie korzystania z urządzenia przez osobę 
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.
Należy nadzorować dzieci, aby nie bawiły się 
urządzeniem.

      Odkurzacz należy przenosić z pomieszczenia 
do pomieszczenia, odłączając go od zasilania i 
korzystając z uchwytu do przenoszenia. 
      Nigdy nie ciągnij ani nie przenoś odkurzacza, 
chwytając jedynie za kabel do ładowania.

21
21
21
21
21
21
22

23
23

24
24
24
24

1
7

8

9

2

3

4

5

6

Introduzione Prodotto

1. Przycisk kontroli prędkości
2. Przycisk zwalniający baterię
3. Przycisk zwalniający metalową rurę 
4. Metalowa rura
5. Przycisk zwalniający szczotkę podłogową
6. Szczotka podłogowa
7. Wyłącznik zasilania
8. Przycisk zwalniający pojemnik na kurz
9. Mechanizm teleskopowy metalowej rury

Montaż i demontaż

Po naciśnięciu przycisku mechanizmu teleskopowego rurkę 
można rozsunąć lub zsunąć.

Montaż

1. Teleskopowa metalowa rura

Przycisk mechanizmu teleskopowego

Końcówka
 szczelinowa 

Szczotka 
do kurzu 2 w 1

Ładowarka  Uchwyt ścienny Instrukcja obsługi
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Demontaż

Włóż jedną stronę metalowej rury do 
modułu uchwytu, a drugą do szczotki 
podłogowej, aż do zablokowania.

Włóż końcówkę szczelinową do modułu aż 
zablokuje się na swoim miejscu.

3. Podłączanie końcówki szczelinowej 
do modułu uchwytu

Naciśnij przycisk zwalniający metalową 
rurę i wyciągnij ją z modułu uchwytu. 
Naciśnij przycisk zwalniający szczotkę 
podłogową i wyciągnij ją z metalowej rury.

Demontaż metalowej rury

Naciśnij przycisk zwalniania końcówki 
szczelinowej i wyciągnij ją z modułu 
uchwytu.

Demontaż końcówki szczelinowej

Naciśnij przycisk zwalniający szczotkę do 
kurzu i wyciągnij ją z modułu uchwytu.

Demontaż szczotki do kurzu

Włóż szczotkę do kurzu do modułu, aż 
zablokuje się na swoim miejscu.

4. Podłączanie szczotki do kurzu do 
modułu uchwytu

2. Podłączanie metalowej rury do 
uchwytu i szczotki podłogowej
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Instrukcja obsługi

A)Włączanie/wyłączanie: Naciśnij włącznik zasilania, aby 
włączyć/wyłączyć urządzenie.
B)Przełączanie trybów prędkości: Naciśnij przycisk regulacji 
prędkości, aby przełączać między różnymi trybami prędkości. 
Domyślnym trybem jest tryb niskiej prędkości. Wskaźnik trybu 
pracy zmienia kolor na zielony w trybie niskiej prędkości i na 
czerwony w trybie wysokiej prędkości.
C)Ostrzeżenie o zablokowaniu szczotki: Gdy w szczotkę do 
podłogi wplącze się jakiś obiekt, ostrzeżenie o zablokowaniu 
szczotki zaświeci się na czerwono, a szczotka przestanie działać. 
Należy wyłączyć urządzenie i usunąć wszelkie przedmioty 
owinięte wokół szczotki.

Korzystanie z urządzenia

Korzystanie ze szczotki podłogowej
Szczotka podłogowa może być używana do odkurzania 
dywanów o niskim włosiu lub twardych podłóg, płytek, a także 
siedzeń samochodowych i dywaników.

Panel sterowania
1. Poziom naładowania baterii
2. Wskaźnik trybu prędkości
3. Tryb niskiej prędkości
4. Ostrzeżenie o zablokowaniu 
przepływu powietrza
5. Wyłącznik zasilania
6. Wskaźnik ładowania
7. Tryb wysokiej prędkości
8. Ostrzeżenie o zablokowaniu 
szczotki
9. Przycisk regulacji prędkości

Ładowanie akumulatora

①  Ładowanie akumulatora w urządzeniu 
Gdy poziom naładowania akumulatora jest niski, wskaźnik 
ładowania na panelu sterowania zacznie migać na czerwono. 
Należy go naładować.
Podczas ładowania wskaźnik ładowania na panelu sterowania 
będzie migać.
Po całkowitym naładowaniu wskaźnik ładowania przestanie 
migać i będzie świecić światłem ciągłym przez 5 minut, a 
następnie zgaśnie.

②  Ładowanie akumulatora poza urządzeniem
Naciśnij przycisk zwalniania akumulatora i wyjmij akumulator z 
gniazda. Naładuj akumulator bezpośrednio za pomocą 
ładowarki.
Podczas ładowania akumulatora poza urządzeniem wskaźnik 
ładowania na akumulatorze będzie migać do momentu jego 
pełnego naładowania.

1. Gniazdo ładowania
2. Złącze ładowania
3. Adapter ładowania
4. Wtyczka zasilania

Wtyczka zasilania

Przycisk 
zwalniający 
akumulator

Gniazdo 
ładowania

Złącze 
ładowania

Adapter ładowania
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Rozwiązywanie problemów

   Naładuj odkurzacz.
   Prawidłowo i solidnie 
zmontuj wszystkie części.

   Rozładowana bateria.
   Metalowa rura, 
szczotka do podłogi, 
szczelinówka, szczotka 
do kurzu, akumulator 
lub moduł uchwytu 
nie są zamontowane 
na swoim miejscu.

③ Włóż wałek szczotki z powrotem na miejsce i mocno zablokuj.

Przed wysłaniem produktu do punktu naprawy należy 
zapoznać się z poniższymi problemami i rozwiązaniami.

      Zaleca się czyszczenie pojemnika na kurz i filtra po każdym 
użyciu. W przypadku nagromadzenia się dużej ilości kurzu i 
zatkania filtra HEPA, należy go wyczyścić lub wymienić w razie 
potrzeby.
      Po długim czasie użytkowania włosy i inne puszyste 
materiały mogą zaplątać się w wałek szczotki, który należy 
wyczyścić we właściwym czasie, aby poprawić wydajność 
odkurzacza. 

Wskazówki: 

Silnik nie włącza 
się.

Problem Prawdopodobne 
przyczyny Rozwiązania

① Naciśnij przycisk blokady 
wałka szczotki i wyjmij go.

② Usuń włosy i inne ciała obce 
z wałka szczotki.

Regularnie sprawdzaj, czy na rolce szczotki nie znajdują się 
wplątane elementy. Jeśli zaświeci się ostrzeżenie o zablokowa-
niu szczotki, oznacza to, że wałek szczotki jest zaplątany i 
zablokowany. Aby wyczyścić wałek szczotki, wykonaj poniższe 
czynności:

Konserwacja szczotki walcowej

Przycisk 
blokady 
wałka 
szczotki

⑤ Po wyczyszczeniu elementy 
należy umieścić w 
wentylowanym miejscu, aby 
wyschły przed ponownym 
użyciem. Po wysuszeniu zmontuj 
część filtra w odwrotnej 
kolejności do demontażu.
Nie montować elementów przed 
ich całkowitym wyschnięciem.

Instrukcja montażu na ścianie

Konserwacja
Czyszczenie pojemnika na kurz 

① Za pomocą śrub i kotew 
ściennych przymocuj uchwyt 
ścienny do ściany na 
odpowiedniej wysokości.
② Po zamocowaniu uchwytu 
ściennego, przechowuj na nim 
odkurzacz, gdy będzie potrzebny.

① Naciśnij przycisk zwalniający 
pojemnik na kurz, aby otworzyć 
pokrywę i go opróżnić. Pojemnik 
na kurz powinien być regularnie 
opróżniany. Zanieczyszczenia 
wewnątrz pojemnika na kurz nie 
mogą przekraczać poziomu 
MAX.

② Obróć moduł cyklonu w 
kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara i wyjmij go. 
Następnie wyjmij filtr HEPA z 
cyklonu.

③ Wyczyść filtr HEPA za pomocą 
szczotki. Nie płucz go wodą. 
(Należy pamiętać, że filtra HEPA 
nie można prać).

④ Siatkę należy płukać 
wyłącznie wodą z kranu. 

Popychacz

Po zakończeniu ładowania wskaźnik ładowania na akumula-
torze będzie świecił się przez 5 minut, a następnie zgaśnie.



     Nie wyrzucaj urządzeń elektrycznych jako 
niesortowane odpady komunalne, korzystaj z punktów 
selektywnej zbiórki odpadów.
     Skontaktuj się z władzami lokalnymi, aby uzyskać 
informacje na temat dostępnych systemów zbierania 
odpadów.
     Jeśli urządzenia elektryczne są wyrzucane na 
składowiska lub wysypiska, substancje niebezpieczne 
mogą wyciekać do wód gruntowych i przedostawać się 
do łańcucha pokarmowego, szkodząc zdrowiu i 
samopoczuciu.
     W przypadku wymiany starych urządzeń na nowe, 
sprzedawca jest prawnie zobowiązany do co najmniej 
bezpłatnego odbioru starego urządzenia w celu jego 
utylizacji.
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     Ten produkt jest urządzeniem elektrycznym, nie pozwól mu 
działać bez nadzoru. 
     Jeśli nie używasz tego produktu przez dłuższy czas, proszę 
wyłączyć zasilanie i odłączyć urządzenie. 
     Odłączaj urządzenie suchymi rękami, aby uniknąć porażenia 
prądem. 
     Odłączaj zasilanie podczas czyszczenia, serwisowania lub 
gdy urządzenie nie jest używane przez jakiś czas. 
     Nie przepuszczać przewodu zasilającego przez ostre 
przedmioty i unikać przeciągania przewodu w celu przeniesie-
nia maszyny, ponieważ może to spowodować uszkodzenie 
przewodu. 
     Nie używać urządzenia do pochłaniania gorących 
przedmiotów, takich jak węgiel, niedopałki papierosów, oraz 
ostrych przedmiotów, takich jak rozbite szkło, żrące płyny, 
benzyna, alkohol i inne łatwopalne i wybuchowe przedmioty, w 
przeciwnym razie może to uszkodzić urządzenie lub 
spowodować pożar, co może skutkować obrażeniami ciała i 
innymi wypadkami. 
     Nie używaj tego produktu do wchłaniania wody lub 
mokrego pyłu. Nie wystawiaj urządzenia na działanie deszczu 
lub wody, ani nie używaj go w wilgotnych miejscach (np. w 
łazienkach, toaletach, pralniach itp.), aby uniknąć nieprawidło-
wego działania. 
     Przechowywać urządzenie z dala od urządzeń grzewczych i 
unikać ekspozycji na światło słoneczne, aby uniknąć pożaru. 
     Nie pozwalać dzieciom bawić się lub używać urządzenia, aby 
uniknąć wypadków. 
     Unikać długotrwałej pracy z zablokowanym portem ssącym, 
aby uniknąć uszkodzenia urządzenia.
     Nie siadać na tym produkcie, aby uniknąć uszkodzenia 
urządzenia. 
     Nie zdejmować zespołu rolki szczotki, gdy maszyna jest 
zasilana lub pracuje, aby uniknąć uszkodzenia.
     Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi być 
wymieniony przez wykwalifikowany personel z wyznaczonego 
centrum konserwacji, aby uniknąć niebezpieczeństwa.

Uwaga

Środowisko

Oświadczenia o zgodności

Dane techniczne

   Rolka szczotki nie jest 
właściwie zamontowana.
   Szczotka jest zaplątana.

   Zbyt krótki czas 
ładowania.
   Uszkodzona lub 
zużyta bateria.

Świeci się 
lampka 
ostrzegawcza 
szczotki 
podłogowej.
Krótki czas pracy 
po naładowaniu

Uwaga: W przypadku usterek nie wymienionych w powyższej tabeli 
skontaktuj się ze sprzedawcą, aby uzyskać pomoc. Wszelkie dodatkowe 
prace konserwacyjne lub naprawy wymagające specjalistycznych narzędzi 
i technik powinny być wykonywane przez wykwalifikowanego technika 
rowerowego wyznaczonego przez producenta lub centrum serwisowe.

   Prawidłowo zamontuj wałek 
szczotki.
   Usuń wszelkie zabrudzenia, 
włosy lub przedmioty owinięte 
wokół wałka szczotki.
   Naładuj akumulator do pełna.
   Wymień akumulator.

Odkurzacz nie 
zasysa

Model C200

   Pojemnik na kurz jest pełny.
   Filtr jest zapełniony kurzem 
lub zablokowany.
   Wlot wałka szczotki jest 
zatkany lub wałek szczotki 
jest zaplątany i nie może się 
obracać.

   Opróżnij pojemnik na kurz.
   Wyczyść lub wymień filtr.
   Usuń zanieczyszczenia 
przyczepione do wałka szczotki 
lub wlotu wałka i oczyść je.

   Pojemnik na kurz jest pełny.
   Filtr jest zapełniony kurzem 
lub zablokowany.
   Wlot wałka szczotki jest 
zatkany lub wałek szczotki 
jest zaplątany i nie może się 
obracać.

   Opróżnij pojemnik na kurz.
   Wyczyść lub wymień filtr.
   Usuń zanieczyszczenia 
przyczepione do wałka szczotki 
lub wlotu wałka i oczyść je.

Moc ssania jest 
bardzo mała.

Napięcie znamionowe DC 22.2V
Moc znamionowa 350W
Napięcie wejściowe 100-240V
Napięcie wyjściowe DC 27 V
Prąd wyjściowy 0,5 A
Pojemność akumulatora 2000mAh
Czas ładowania 4-5 godzin

Ten produkt jest zgodny z normami Wspólnoty 
Europejskiej.

Ten produkt jest zgodny z Restriction of Hazardous 
Substances in Electrical and Electronic Equipment 
(RoHS) przepisami UE ograniczającymi stosowanie 
niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektryc-
znym i elektronicznym w celu ochrony środowiska i 
zdrowia publicznego.

Ten produkt jest zgodny z obowiązującymi 
wymogami dla produktów sprzedawanych na 
terenie Wielkiej Brytanii.

Ten symbol wskazuje, że produkt może być 
poddany recyklingowi.

Ten symbol wskazuje, że produktu nie należy 
wyrzucać jako odpadu domowego. Produkt należy 
przekazać do punktów selektywnej zbiórki 
odpadów w celu odzysku i recyklingu urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych.

Ten symbol wskazuje, że produkt powinien być 
przechowywany z dala od deszczu i w suchych 
warunkach.

Znak ostrzegawczy wskazuje na potencjalne 
zagrożenie, niebezpieczeństwo, przeszkodę lub 
stan wymagający szczególnej uwagi.
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